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UN SCHIMB DE SCRISORI .lNTRE V ASILE.,PARVAN 

ŞI ·FRANCISC LASZLO 

A. LASZ'-'0 

. ·. · :u�mărind viaţa . şi · a�tivitatea Ştiinţifică � · lui Tran�isc Lâszl6 (1873- 1925), 
foşl director-custode aJ Muzeului din Sf. Gheorihe, au început să se contutleze, in 
ultiJ11�i ani .şi relaţiile .de C{)laborare ştiinţifică limitate, din nefericire, doar la o 
perioadă .foarte scW'tă, 1ntre Vasile Parvan şi arheologul transilvănean· bine cunos
cut la. vremea sa pe plan european, mai· ales datorită săpăturilor sale metodice 
în aş�rea neolitică cu ceramică pictată de la Ariuşd 1. Două scrisori, identificate 
recent, aflate m . posesia familiei Las.zl6 di n  Cluj. vin să completeze această 
imagine. . 

· 

· Prima piesă pe c:are o publi căm ai ci este conceptul, în limba maghiară, al 
scrisorii lui F. Lâszl6, adresată lui V. Parvan, datată Sf. Gheorahe, 8 iunie 1925 
(anexă 1 a-b, fig. 1) 2. Această scrisoare însoţea studiul postum al lui F. Lâszl6, 
pregătit, la solicitarea lui Pârvan, pentru primul volum al revistei Dacia 3. Şi aici , 

ca şi in corespondenţa sa cu V. Gordon Childe, F. Laszl6 se plinge de greutăţile 
intimpinate in documentarea ştiinţifică, în cunoaşterea descoperirilor neoli ti ce 

1 A. Lăszlo, Scrisoarea de condolennţe a lui Vasile Pârvan la moartea lui 
Ferenc LaszlO, m Aluta, 1970, p. 261-265 ; idem, Date privind viaţa şi activitlltea 
ştiinţifică a lu.i Laszl6 Ferenc fn anii 1923-1925. Corespondenţa cu V. Gordon 
Chflde. Colaborarea cu. v'astle Pârvan, in Muzeul Sffntu Gheorghe. Studii şi comu
niccln, 1973, p. 171-205 (in continuare se va cita : Date). Scrisoarea de condoleanţe 
nu este cuprinsă in volumul Vasile P4rvan, Corespondenţă şi acte. Ediţie îngrijită 
de Al. Zub, Bucureşti , 1 973. 

2 Ori ginalul scrisorii nu se cun�te, nefiind menţionat nici in volumul con
sacrat corespondenţei lui Vasile Pârvan, amintit in nota precedentă. 

3 Cf. F. Lâszl6, Les types de vases peints d' Ariuşd (Erosd), in Dacia, 1, 1924 
(1927), p. 1-27. Lucrarea poartă aceeaşi dată de 8 iunie 1925 (ibidem, p. 27), ca şi 
scrisoarea de care ne ocupăm. Merită remarcată maniera înţelegătoare a lui Pâr.; 
van, prin care a cerut lui Laszl6 să.-şi redacteze lucrarea in limba sa ·maternă, el 
in.su!ji ingrijindu-se de traducerea textului in limba franceză. Cf. Date, p. 186 şi 
nota 120. In posesia familiei se păstrează o copie, bătută la maşină, a textului ori
ginal, in limba maghiară, a acestei lucrări, intitulată "Tipurile vaselor de la 
Ariuşd". Titlul în l imba franceză al studiului publicat nu corespunde, deci, tiţlului 
manuscrisului original, din vase devenind vase pictate, ceea oe nu este in concoc
danţă cu conţinutul lucrării, Lăszl6 mcercind tocmai o clasificare a ceramicii in 
ansamblul ei. 
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640 A. LA.sZLO 

inrud ite cu cele de tip Ariuşd '· Partea a doua a scrisorii se referă 1a săpâturi1e 
de la Ariuşocl din anul 1 925. Reluate - datorită sprijinlll'Lli oferit de V. Pârvan -

după o intrerupere de 12 ani ,  lucrările şantierului s-au desf.âşur8t inlre 6 augmt 
şi 5 septembrie, avind drept rezultat principal descoperirea �i dezvel irea parţială 
a două noi locuinţe (L 5 şi L 6) şi precizarea unor detalii strati grafice $, 

In cea de a dooa scrisoare, pe care o publicăm ale i ,  Vasile Pârvan, râspun
zjnd invitaţiei lui F. Laszl6, îş.i. anun tă vizita la şantierul arheol!>gic de la Ari\JŞd. 
Vizita a avut loc, Pârvan sosind cu automobilul foarte punctual, in ziua � la om 
ammţată. El a ascultat cu atenţie explicaţiile lui Lăszl6, intervenind doar cu 
citeva intrebări. S-a întors la Bucu�ti încă in seara aceleiaşi zile '· 

Chemat la Cluj Ia un eJ!amen de limbă, la � septembrie F. LăS2l6 intrerupe 
săpătura. Suferind, in u ltimii ani ai vieţil, de o boalA cardJ()-vascularâ, el moare 
subit la Cluj in ziua de 16 septembrie, in urma unei hemoragii cerebrale. Aflind 
vestea morţll lui Laszlo. PArvan va trimite neintirziat familiei şi Muzeului o fru
moasă scrisoare de condoleaz1ţe 7, iar ceva mai tirziu, referlndu-se La legături le 
sale cu Lăszl6, va nota următoarele intr-o scrisoare adresată lui M. Roska • : 
"Intre \imp l\m cunoscut pe mult regretatul Francisc Lasz16 şi i-am oferit spri
jinul el prietenia mea ; şi Lăszl6 rămin.ind un membru devotat al minorităCii n.a
ţjonale din ,.are fAcea parte, a devenit totU4i un eminen t şl devotat colaborator 
al nostru. De areea volwnul J din "Dacia". Rech�hes et deCOI\lvertes archeol� 
giques en Rownanle" va cuprinde la loc de onoare articolul său despre tipurile de vase de la Ariuşd şi  un căl-duros articol al meu despre d.lnsul .. •. 

4 F. Laszl6 a avut prilejul, in anul 1913, cu ocaz:ia unei dllătorii de studii, 
să examineze descoperirile de la Cucuteni ,  aflate la Bert.!.n, precum �i cele de la 
Şfpeniţ, păstrate la Viena. Cu acestea din urmă s-a ocupat apoi V. Ga-don Childe, 
lucrarea sa (Schtpenft:z : a Late Neolithic Station with Paimed PotteFy in Bu,ko· 
vina; J.R.A.I., 1923, p. 263-288), fiind recenzată de Uszl6 in Convorbiri literare, 
1924, p. 876-877. In ce priveşte descoperirile din aria trlpolianoă, acestea nu Cll\1 
putut fi studiate la faţa locului, ci doar dln l iteratura de specLalit.ate, precum şi 
datorită legăturilor, stabiUte prin corespondenţă, cu Ernst von Stern, ciJ vădu"'"a 
lui A. S. Uvarov şi mai ales cu V. V. Hvoika, care i-a trimis multe informaţii pre
ţioase, i nclusiv fotografii inedibe. Cf. Date, p. 174-175, 182-183, 1 9 1 .  

5 Conform unei înţelegeri, mediate de Childe, săpăturile de la Ari\Hf(i urmau 
să fie reluate in vara anului 1925 in colaborare cu Muzeul de Arheologie şi Etne>
logie al Universităţii din Cambridge (Anglia). La intervenţia lui Pârvan ministerul 
de resort a repartizat suma de 50 000 de lei pentru săpătu:ride din anul 1925, co
laborarea cu Muzeul din Cambridge fiind amînată astrel pentru anul urmitor. 
Cf. Date, p. 1 85-186. Autorizaţia de săpătură a fost emisă încă la data de 15 mar
tie 1925 de Comisia Monumentelor Istorice, Secţiunea pentru Transilvani.a !li sem
nată, in calimte de secretar, de C. Daicoviciu . Rezultatele acestei campanii au ră
mas inedite, păstrindu-se doar un scurt raport dactilografiat, in limba maghiară, 
intitulat .,Descrierea săpăturilor arheologice efectuate de dr. Franci sc Lâszl6 în 
staţiunea preistorkă de la Ariuşd, in vara anului 1925". Ace;t raport, păstrat in 
două exemplare - în arhiva muzeului din Sf. Gheorghe, respectiv în posisia fa
miliei -. a fost redactat probabil la inceputul anului 1926, după moartea 91.lbită a 
lui F. Lâszl6, pe baza jurnalului său de săpătură, de către custodele Arpad Lâsz\6, 
fratele arheologului, p8rticipant �i el la săpături ; cf. A. Lasz16, Un raport inedit 
asupra săpăturilor arheologice de la Ariuşd din anul 1 925, Aluta, X-XI, 1978-
1979 (1980), p. 1 1-21 .  

6 Informaţie de l a  F. Laszl6 jr. , partidpant l a  campania din anul 1925. 
7 Cf. nota 1. 
a Vasile Pârvan, Corespondenţă şi acte, Bucureşti, 1973, p, 247. 
9. Intr-adevăr, primul volum al revistei Dacia se deschide cu studiul postum al 

lui F. Laszl6 şi se incheie cu un elogios necrolog. semnat de V. Pârvan. Cf. 
Dacia, I, 1 924 (1927), p. 1--27 şi 368. Datele biografice ale lui F. Laszl6 au fost 
întocmite de fratele său, Arpăd Lâszl6. O copie a acestora, aflată in posesia fami
liei, este însoţită de următoarea notă, în limba maghiară, a autorului lor : .,Datele 
de mai sus au fost întocmite pe baza scrisorii, sosite la Muzeul Naţional Secuiesc 
sub nr. 47/1927, a domnului H. Metaxa, conservatorul Muzeului Naţional de Anti
chităţi din Bucureşti (bul. Academiei nr. 7) in vederea necrologului, care ur
mează a fi publ icat in revista Dacia, de către Dr. V. Pârvan, secretarul general 
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1 - Conceptul scrisorii lui Francisc Lăszl6 
Fotocopie 
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Fig. 3 - Plicul scrisorii lui Vasile Pârvan. Fotocopie 
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A N E X E  
1 a 

Con ceptul sccisodi , în Limba magh iară, a Lui Francisc Lcl$?:16, �dresată Lui 
Vasi le Pârvan în Legătură cu studiul său din Dacia şi cu săpăturile arheo
logice de la Ariuşd din anul 1925. 

Sepsisz[en]tgydrgy 1 925 jun!u.s 8 .  
Jgen til>Zte�t professzor Or ! 
Nehany napi kesedetemme1 ku ld{lm ertekezesem magyar sziWeget . . A,z erte

kezes, bcirmenn.yire igye keztem az an.yagot <lsszevonni, terjedelmesebb lett, mint 
amelckorara tervezt em. A kesede1em oka e b ben rejlik, azt -- hiszem azonban ez az 
ertekezes • e lonyere uăli�. Sajnătom, hogy csak keves galiciai adathoz juthattam 
ho� . s Bulgaricib6[ semmit sem kozo_rhettem. Mindket irodalom megszer.zese .erde
k�fben tobb iran]IU utanjârcirt ·vegeztem - azonban eredmeny ntHkill. Amennl/iben 
o lap intenct6iva[ megegyezik, khem res%emre 50 db. killi>nlenyomatot nyomatni. 

Az er6sc!.f cisatdsok megkezc!esenek fdejeill junius 25-et tuztem ki. Kerem 
sztves intezkedeset a b ban a tekintet�en, hogy addig az ideig az asatasi Mltseget 
megkaphassam. Az cisotcis tenyleges megke%4eser6Z s annak elohaladasar6l ertesi
teselcet fogok kUldeni. Nagy 6rdmămre fog szolgcilni ha fgen tisztelt professzor 
urh.oz az asatcis rendjen szerencsem lehet. - A sztlkseges el6intezkedeseket reszben 
mcir megtettem, reszben folyamatban vannak. Az asatasi iSsszeg megkUldese alkal
mcival oz osszeg jelhaszndlasâ[ra] es elszamolascira vonatkoz6 utbaigazitcist kerem 
.IZinten kăz6!nl. 

Kiudld euztelettel stb 
Dr. LF. 

'· ' 

1 b 
Traducere 

Sf, Gheorghe, 8 iunie 1925. 

Mult stimate dcm�-nule profesor !' 
. . Trimit, cu . citeva zile Intirziere, te.rtul · in lţmba maghiari :ai studiului meu. 

L.�rarea, oricît . m-am străduit să comprlm materialul, a devenit mal. �amplei . decit plănuiam. Aceasta este cauza intirzierii, ceea ce, cred, va fi fnsă fn avantaju.Z lu
crării. Imi pare rău că nu om reuşit să obţin decit puţine date privind Galiţia, �r din .Bulgaria nu am pUtut. publica nimic. Am făcut (iem.41rsuti· în mal .multe 
direcţH pentru procurarea ambelor Hteraturi - dar fără rezultat. Dacă este în 
concordanţă cu intenţ-li!e revistei, rog sl1 .mi se tlpl1rească 50 de e.rtrase. 

Pentru. inceperea săpăturiwr de la Ariuşd am fixat data de 25 iunie. Vă rog 
să · binevoiţi a dispune ca pfnă la acea dată să pot obţine fondurile necesare săpă
turilor. Despre incepe7ea - efectivă a săpăturilor şt' inaintarea· lucrărilor vă voi iRforma pe parcurs. MI-ar tace o deosebită plăcere dacă aş avea onoarea, mult 
stimate domnule · profesor; să ne vizitaţi tn cursul săpăturilor. Măsurile necesare 

al Academiei. Exp(ediat) 1 1. III. 1927". In acest necrolog, Pârvan îşi va aminti ·cu 
oele mai calde cuvinte şi de�re vizita sa, făcută la Ari�d : .,Noi nu vom uita nici
odată întîlnirea � care am avut-o cu aces-t cercetător neobosit, chiar la locul des
c.:operirilor sale cele mai fericite, la Ariu.şd, în august 1925, cu abia citev·a săptăm.tn1 
înainte de m6artea sa ne�teptată. Faoarte fericit că şi-a putut relua săpăturilc, 
după lunga intrerupere provocată de anii atît de trişti ai Marelui Ră2Jboi, Laszl6 
era de-a dreptul transfjgura.t de dragostea pentru disciplina sa, explicîndu-ne pe 
loc nu numai ultimele sale descoperiri, dar şi întreaga istorie a săpăturilor de la 
Ariuşd, cu detalii topografic-e şi stratîgrafioe deosebit de preţioase, calre niciodată 
nu . pot fi înţelese exact, decit descrise La. faţa locului, pe şa.ntierul de săpături". 

www.cimec.ro / www.palatulculturii.ro



644 

{�esfdşurdrii sdpdturi!or} in p6rte au fost luate deja, in. parte sint In cun Cu oca
Zia e:rpedierU sumelor alocate săpăturilor vă rog s4-mi transmiteţi �� fndru.m/lrt 
privind utilizarea şf decontarea sumelor. 

' 

Cu deosebftd stim.4 etc. 
Dr. F. L. 

Z a 
Scrisoarea in limba germană a lui Vasi le PArvan adresatA lui Francisc Usd6 

în legătură cu vizita sa la Ariuşd. 

Bucarest, d[en] 1. VIII. 1925. 

Sehr geehrter Herr Doktor, 
Sonnabend, den 15. August, gegen 5 nachmittags, werde ich (per Auto) in 

Ariuşd eintreffen um Ih.re Ausgra bungen. zu besich.tigen. Hojfentlich wird Ihre 
Gesundheit so gut seln, um Ihnen zu. erlauben mir und der Gesellschaft die mic" 
begleitet lhre schtlne Spatenarbeit a.uch mit Worten zu erkldren. 

Mit meinen besten Grii.ssen 

lhr Erge bener 
V. Pârvan 

2 b 

Traducere 

Bucure�ti, 7. VIJI. 1925. 

Mult stimate Domnule Doctor, 

Sfmbata, 15 august, in jurul orei 5, dupcl amiază, voi so�i (cu automobilul} 
la Ariuşd pentru o vfzfta sdpdturile dumneavoastra. Sper ca starea sancltllţU dum
neavoastra va va permite să ne explicaţii şi prin cuvinte, mie şi companiei core 
md va insoţi, frumoasa Dumneavoastrll săpătura. 

Cu salutarile mele cele mai bune, al dumneavoastra credfncfo.! 
V. Pdrvan 

Pe plic se află următm-ul text : 
Recomandat 1 Domniei Sale 1 Domnului Dr. Froncbc Lciszld 1 Custos-Director 1 Mu
zeul Naţional sacuesc 1 Sf. Gheorghe (recto). V. Pdrvan, Bul. Academiei 7, Bucu
reşti (verso). 

EIN BRIEFWECHSEL ZWISCHEN VASILE PARVAN UND FERENC LASZLO 

Z u s a m m e n f a s s u n g  

Das erste Dokument das wir hier veroffentlichen ist der Entwurf in unga
rischer Sprache des an V. Pârvan gerichteten Schreibens F. Lăszlo's, siebenbiir
gischer Archăologe, ehemaliger Direktor-Kustode des Museurns von Sf. Gheorghe 
(1873-1925), vom 8. Juni 1925 (Beilage 1 ,  Abb . 1). Dieses Schreiben begleitete die 
postum erschienenne Arbeit F. Lăszl6's, die, au( Anforderung Pârvan's, fiir den 
ersten Band der Zeitschrift .,Dacia" vorbereitet worden war (siehe : Les types de 
vases peints d'Ariuşd (Erosd), Dacia, 1,  1924, Bukarest, 1927, S. 1-27). Im zweiten 
Teil des Schreibens, bezi.iglich der archăologischen Ausgrabungen bei Ariuşd, Uid 
Lăszl6 Pârvan zu einem Besuch der Aus.grabungen ein. 

In seinem 7. August 1925, datierten Schreiben (Beilage 2, Abb. 2-3), der 
Einladung Folge leistend, meldet Pârvan seinen Besuch in Arii.!Şi an. Die Be
gegnung fand zum angegebenen Zeitpunkt statt, und Pârvan wird sich ihrer in 
einem lobenden, F. Lăszl6 gewidmeten Nekrolog in wăMnsten Worten erinnern 
(siehe : Dacia, 1, 1924, S. 368). 

Die Schreiben befinden sich im Besitz der Familie Lăszlo in Klausenburg . .  
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